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PROLOGO

Altamente agradecido al señor Miguel Nellis
y señora Juana Goodner de Nellis por la invita­
ción tan espontánea que se sirvieron hacerme para
prologar su interesante trabajo que están formu­
lando en favor de los indios Zapotecas de la
Sierra de Juárez, OAXo, y en particular del
pueblo de Atepec en donde están actuando en

representación del "INSTITUTO LINGUISTICO DE
VERANO" escribiendo sus cartillas orientadoras
para la aplicación de su sistema especial para
su uso, y poder lograr una pronunciaci6n exaéta
del idioma especial en aquel lugar de la Sierra
Juárez, me permito expresarle con todo respetoal infatigable LingUista lo siguiente:

Es muy interesante como patriótica, la obra que está reali­
zando el autor de estas Cartillas, como lo es también, el aprendi­zaje de la lengua Zapoteca, en virtud de que su dialecto variamucho en los distintos pueblos de la enorme Sierra Oaxaqueña.

El autor de esta obra que, por primera vez está desarrollán­
dose en aquellos lugares, es digna de encomio y de una sincerafelicitaci6n muy merecida para aquellos compañeros que, cooperancon su entusiasmo y su ejemplo para el engrandecimiento y presti­gio de este Continente nuestro, que ha dado muchos Héroes de la
Libertad, de Luz y del Sabero

Como el señor Nellis, según se entiende, ha basado su análisiscientifico de la lengua Zapoteca, inclinándose al fonetismo,insisto en que se tome en consideración esta humilde opinión y se
incluya en las instrucciones generales que imparte el señor Nellis
a los maestros como orientación en su esfuerzo magisterial y,aceptar para la alfabetización correspondiente el FONETISMO porque '

es más facil para la enseñanza, más exacto en la adquisición delas percepciones de cada sonido y no seguir con el viejo deletreo
que confunde a los alumnoso Esta sugestión las dá un maestro queha practicado en las sierras y en las ciudades el bendito fonetismo
que es más racional y más humano que el deletreo que usaron
nuestros antepasados y, si es de aceptarse su cooperaci6n, está
a las ordenes del Instituto Lingüistico de Verano para la prepara­ci6n de maestros rurales que acepten seguir este sistema, que es
viejo; pero por no haberse podido aplicar debidamenteo •

.
-

Muy atentamente,
Pro fro Normalista,

MANUEL PEREZ SERRANO o

Subdirector de la Escuela
Primaria Vo-6.Guatemala
Núm. 690- México, D. Fo

Profro de Matemáticas en la Se­
cundaria Va NÚIDo So.González
Obregón Número 9So-México, DoFo
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Propósitos de Las Nueve Cartillas Zapotecas

Para que la unidad de México se realice� es

indispensable una lengue hablada en comúng el español.

Para el .prog�eso y avance del pais se req�iere que

cada uno de los ciudadanos esté en capacidad de leer

y escribiro Entre los pueblos indígenes.9 especial,.,..,



La ausencia de una marca

sobre la vocal indica el
tono mediano.

..

alumno que constantemente asocie el castellano con su

significado correspondiente en su propia lengua, pronto

aprenderá a usar esas palabras y fras�s incorporándolas
en su propia habla" A medida que el alumno yaya apren­

diendo a reconocer las silabas de su propia lengua sin

dificultad alguna, -ya que las sílabas forman palabras

que el alumno entiende -- le será mucho más fácil leer

las mismas sílabas cuando éstas forman palabras

castellanas.

Signos Distintos del Castellano

El zapoteco de la Sierra de Juárez tiene cuatro
.

tonos, por eso las marcas musicales sobre las vocales

son de importancia, porque bastan estos cambios para

que el significado de muchas palabras. Por ejem.plo:

dés "manteca" dèa "frijol"a dáä "aquella manteca",
- ,

dàä "aquel frijol"
Las Marcas Musicales
Sobre Las Vocales

Palabras
Ilustrativas

Traducción
Castellana

'indica el tono alto

-indica el tono poco
más bajo

'indica el tono bajo

, -

lyya

piedra
aquella
¡>i�dra
flor o

fierro

\ ,

J:.yya

iyya lluvia

c.



• Vocales
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Vocales minúsculas y vocales mayúsculas.
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D

la de

Dalia

Dalia

Da Ii a

Da lia

.

.

,
I

I

Lalo·

Lalo

ta lo

� Lalo

Tarjetas Silibicas

•

1

li
Li

di
Di

I

•

a .

la
La

da
Da

A

o

lo
-

Lo

da
Do

O

1
L

la ele

Consonantes minúsculas y consonantes mayúsculas.
le



Lóo � La cara de Dalia.

Lalo. La cara de Dalia,
y no de Lalo •

.¡ La cara de Lalo.

Lóo Lalo, álaa Dalia. La carr. de Lalo;
y no de Dalia.

,

1
\ lóoa aa

a la a lo
álá

,

00

Álàa Lóo

E'L z apo t.e c o tiene gramática completa.

'.
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daa

frijol

ád í

a di

Adí

'd
."

a 1
\

d.àa

más frijol

\

daa

da a

\
Daa

D1a es sustantivo (nombre) común.
mo es sustantivo (nombre) propio.

3.
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" \ 1\11 a

en la mañana

Díá Lalo dílla.

_---

Va Lelo en la mañana.

Díá Dalia díllà.

D
" \

1
\

11 a

Di i la

Va Dalia en la
mañana.

d í i l s11 a

di i la

d í i là

adverbio de tiempo.
1\

1
\

Dll a es

5.
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Díá Lalo, álàa Dalia. Va Lalo, y no

Dalia.

-

-------

Díá Dalia, álaa Lalo. Va Dalia, y no

Lalo.



lóo Lalo

Vl�l� ca-oración nna

veyllá ca-dibujo nn
ra ca-letra.

7.

Lea Ud. la oración y
busque el dibujo que

corresponde.

-lóo DaI ia

ádí d�a

\

daa

Díá Lalo.

Díá Dalia.

Díá Dalia,
'

1
\

Lalo. A Ia aa

D
., ,

Lalo,
'

I
\

Dalia. I 1ra. a aa
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Lalo Ad í··, 11 a Dalia

d
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\

ád í
.

. \
11 a

, daa. .

D
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1
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11 a Alaa o . Daa
-
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1
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1
\ ,

a aa a aa 00
.

Álàa Díá lóo lí

díá Lóo Lí
•

·daa Lo Dalia1

D'
\

1
\ \

lo11 a Daa

d
' \

1
\ .

/ ,
Lalo di11 a 'Alaa

,

1
\

lóo Di·a aa

.

o Dalia Lóo ád í

-

,

lia d í l'là00
.

lóo díá D
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-
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1óo
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Lalo

dana Dalia
el hermano de Dalia

a

na

Na

•

1

•

nl

Ni

n·

9.

N
la ene

Dalia
\

dana Lalo
la hermana de Lalo

o

no

No

Ta�jetas Silábicas

Dan� dan�

Da na da na
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daa qUI( nana qUI( Lalo

Lalo

\ \

daa qUI'? Lalo

\ \ \

daa qUI'? dana Dalia

\ \
d.. aa qUI'? DaI ia

d àa qUI'? dana

d,
, () , , ()

aa qUI ( nana qUI r Dalia

ád i d'raa



 



Díá Dalia laní naná
qui? Lalo.

Díá Lalo laní naná
qui? Dalia.

D
' , ,

d'
\ l"la nana Il a.

\ ..

Díá naná .quI? Lalo
d í \ l'Il a.

Diá naná qul? Dalia
díllà.

Lan! es preposición oomo � del c�stel18n�.

La ni

da .d i

•

1a

la li

Va Dalia con ·18
mam.é de Lelo.

•

na nI

\

13.

Va Lalo con la
mamé. de Dalie.

Va la mamé. en la
mañana.

,
.

,

Va la mama de Lelo
en 18 mañane.

Va la mamá de
Dali� en la
mañana.

laní

la ni



, \ n

nana qUlr Lalo

dàa qUl? Dalia

, \ n

nana aUlr Dalia1

dàa qUl? naná �
d anà Dalia· �

..

\
Lalo,dana

, \ \
Lalo ¡nana qUI'? dana

, \ \

Dalianana qUI'? dana



Díá
,

laní Lalo. 1nana

Díá ,

laní Dalia. �nana

Díá ,

nana.

Díá Lalo. i
Díá Dalia. �

Díá naná laní Dalia
nna Lalo nna.

Díá Lalo laní Dalia.

Díá Dalia laní Lalo.

D"
, ,

laní \
DaI ia.la. nana dana -

t
,

,

\Díá r

Ianí Lalo.nana dana
15.
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na
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dana

Dan�
naná'

Naná
,

nana-

Naná

Da

da
.. \ ,

dana
\

Dana
\

daa
\

Daa

Dalia

16.
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•

nl

Laní

laní

la

La

laní

Laní

Lalo

d
' \

l'11 a

D'
\ l'11 a

Ál�a
álaa
álá
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l�l d úá Dalia.

,�. '4'"

Dalia vive
I

qUl.

1\J 1 dúá Lalo. Lalo vive aqul.

l�i dúá
, \

Dalia.nana aUl'? LB mamá de Dalia1
vive

I

aqul.

Nl dúá
, \

Lalo.nana qUl'? La mamá de Lalo
. "

Vlve aqul.

l�l d úá '\

DaI ia ,dana El hermano de
Dalia vive

,

aqul.

I�i dúá
\

Lalo.
_.

dana La hermana de
Lalo vive aquí.

dl'ua

du a

Dúá

\
nl

•

1

Nl

Nl es adverbio de lugar.

18.



 



¿Núní lóo-ní nul?
Lóo ,DaI ia, ¿álá?
Lóo dana Lalo.

ON'
,

l'
, \ ()

¿ unl oo-nl nUl;

L' L 1 ·'l'�00 a ,o, ¿a a.

Lóo dana Dalia. ,0

¿l�úní däa qu
í "n í

\

QU1'? Lalo.

20.

¿Cara de quién
es ésta?

Es la c ar-a de

Dalia, ¿verdad?
Es la cera de 18
hermana de Lalo.

¿Cara de quién
es ésta?

Es La c a r-a de

Lalo, ¿verdad?
Es la cara del
hermano de Dalia.

¿frijol de quién
es éste? ,

. Es de Lalo.



Díá Dalia lóo néeda. Dalia va en el
caminoo

Díá Lalo lóo néeda. Lalo ve -e n el
camino.

Díá naná laní Lalo laní
Dalia lóo néeda díllà.

Díá
, \

Lalo lóonana qUl'? La mamá de Lalo·

néeda. va en el camino.

Díá
, \

Dalia lóonana qUl'? La mamá de Dalia·

néeda. va en el camino.

néeda

ne e da

née da

21.

La mamá va en el
camino con Lalo y
Dalia en la
mañanao

Néeda

. l'Je e da
.

.Née da



Du Lalo lóo néeda.

Du naná qul� Lalo lóo
néeda.

, \
�Du nana qUI

néeda.
Dalia lóo

Du naná laní Lalo lóo
néeda díllà.

.
.

Lànú Da l ia té.

u

Lalo es·tá en e I
camino.

La mamá de Lalo
está en el caminoo

La mamá de Dalia
está en el camino.

La mamá está en el
camino, con Lalo,
en la mañana.

Dalia no estáo

Du du

nu

,

l, ,

anu

la

L' ,

anu

nu

22.



Du Lalo, álaa Dalia.

Du naná qUl? Lalo.

Díá dan� Dalia, álàa
-

Dalia. k)L'
Du'a' L 1

\

a ° n i .

D "1' 1u nana, a aa La o.

.Dúá d anà DaI ia ni. �--
.

Díá dana Lalo lóo
. néeda. -

D'"
, '9 LI Léla nana qUI a o 00

néeda.

Du Dalia, ál�a \La10.

23.
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Né eda
néeda

du
Du
dúá
Dúá

nu

Nún í

, .,

nunl
nQl
Nàl

a

dúá
Dúá

ád�
álaa

Díá
Dalia

Página de Afirmación

da
Néeda
néeda

,

dan€1
Dana
d àa
Dalia

.
.

•

nl
, .,

ntlnl

N
' .,

un� '.

n�
Nl

Laní
laní

24.

ne

héeda
Néeda

)



tatá
padre

tatá
ta ta
Tatá

\
tuu
tu u

,
Tuu

hilo
,

Tarjeta Silábica

• •

a e 1 o u

ta te ti to tu
Ta Te Ti To Tu

25.



néeda
,

nee .da

néeda

tùuLalo

La lo a

Lal.oa

tu a

tùa

dàa

da aDali· a

Dalia

'.

•

,

nana

na na a

,-

nanaa

aquel y aquella

26.
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tatá Padre. •

Tatá
\

Laloa.qUl'? El papá de Laloo

Tatá
\

DaI i-a.qUl'? El papá de Dalia.

tau

Tùu qui'? naná"ä.

Té tùu qui'? nanáa.

hiloo

El hilo de la
p

mama ,

La mamá tiene
nil.o.

27.



é Nún í .Ióon í nù i ? ¿Cara ·de· quién es

ésta?

Lóo Tito, Es la cara de Tito,

t.at.á qu i ? La l câ , el papá de Lalo,

tatá qu i ? Dalia .. el papá de Dalia.

I

Tito tatá
.Ti to ta ta

Tito Tatá
tito a tata a

Titoa Tatá-a

28.



Díá Tá Tito.

Díá Tá Tito tétè.

El señor Tito va.

El señor Tito va

por allá.

Díá Tá Tito lóo néeda El Sr. Tito va por

téte. el camino lejos.

Día Tá Tito lóo
,

néeda El Sr. Tito va en

., \ \ el camino, en la
d lIla. mañana.

D"
,

T� Tito latí dúála El Sr. Ti to va

Lalo.
donde está Laloo

D'
,

Lalo latí té
,

.

ua daa Lalo vive donde
está el frijolar.

Díá Tá Tito latí té
. d àa qui'? Lalo.

Dúá Dalia laní nanáa.

tétè
te te
Tétè

latí
la ti
Latí

29.

El Sr. Ti to va

donde está el

frijolar de Lalo.

Dalia e st
á

con

la mamá.

té
.

,

Te
tá
Tá



l�l
dúá Dalia laní naná.���

Díá Lalo lóo néeda
.

£
tétè. �

•

Díá Tá Tito

Lalo.

Du' rr::i Tit o •

Díá tatá qul� Lalo
díllà lóo néeda.

Díá Tá Tito latí du
Dalia.

Díá Lalo latí
•

1 ' "
.

V lela nna veyI Lá ca- '.

dibujo nù ra ca-letra.

30.

Lea la oración y'
busque el dibujo que
corresponde.
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�Núní 1óoní·nul? ¿Cara de ·quién
es ésta?

Lóo l\Já Dina. Es la cara de la
señora Dina.

Ná Dina
\

Tá Titoa.dana La Sra. Dina es -

la hermana del
Sr. Tito.

Tá Tito
\

Ná Dina.dana El Sr. Tito es el
hermano de la Sra.
Dina.

l'Já Dina nátíá
'\

qUI'? La Sra. Dina es
.

Dalia.
la tía de Dalia.

Ná Dina nátíá qUl�
La1oa.

La Sra. Dina eg

la tía de Lalo.

•

Ná Dina nátíá qut�
danh D8�1 ia.

La Sra. Dina es

la tía del
hermano de
Daliao

nátíá
na ti a

Ná tíá

.

Dina
Di na

Dina
-

31.
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'n'nnnn�
Ni dàa tienda. Hay tienda aquíQ

,
.

\
t- d \'? it í

Daa a e no.a qUl .na ra La tía 'Dina tiene

·D ina. .b Le nd a ,

L •

Dàa tienda qUI"? nát.í á

\

qu i '? Lalo -.

". La tía de Lalo
tiene tienda.

Dàa 'tienda qui"? nátíá

qui"? Dalia.,
La .tía de Dalia I

tiene tienda.

.

tienda nátíá'
ti en da a na tíá
tien' da na .

\_ tienda

Tienda da Ná t i. a la

..
la

,



Dalia va a la
tienda

NI dàa tienda. Hay tienda aquí"

Daa tienda qUl� nátíá
Dina.

Tanto tau té qut� Ná
Dina.

Díá DaI ia tienda •.

La tía 'Dina b
í

e ne

tienda.

La Sra. Dina tiene
mucho hilo�

Díá Dalia tienda díll�.
Díá Dalia nanáa.

,

Dalia va a la
tienda 'en la
mañana!)
Dalia va, y no la

,

mama.,

Té tuu qUl� Dalia.

Dédení Dalia tùu.

Dalia tiene hilo.

Té tùu qUl� nanáä. La mamá tiene hilo.

Dalia trae hilo.



"
.

tanto

:_-'tan to
,

Tanto

, .

Tanto dàa té qUl? Tá
Titoa. :

Tanto dàa té qUI?
Laloa.

Tanto thu té ,qul?
nátíá Dinä.

El Sr. Tito tiene
mucho frijol._

Lalo ti'ene mucho

frijol.

La tía Dina tiene
mucho hilo.

Tanto 'tùu té qUI? naná La mamá de Lalo
\ _. tiene mucho hilo.

qUl� Lalo�.
Tanto t.ùu té qUl? Dalia. Dalia tiene

mucho hilo.
\

� \

Tanto tuu té qUl� tatá

qUI? Laloa.

pàa)t�8nda qUl? nátíá
·'-Dina.

El'- papá de Lalo
_tiene mucho
cordele

La tía 'Dina tiene
tienda.

34.



 



REPASO

Díá nanáa tienda laní
Laloa.

Dédení Laloa tbu.
Tanto dàa dédení naná

qUI'? -Laloa.
Nátíá qu i? Laloä..

Dana nátíá Dina.
Nátiá qUl'? Dalia.
Tatá qUl'? Laloa.
Danà Tá Titoa.
Tatá qui'? Daliä.
Dédení nátíá Dina tuu.
Dàa tienda qui'? Ná Dina.
Té tuu qUl� Ná Dina.
Té tùu qUl'? Tá Titoä.
Dédení Dalia daa.

36.

La mamá fué a Is
tienda con Lalo.

Lalo trae hilo.

La mamá de Lalo
trae mucho frijol.

Le. tía de Lalo.

El hermano de
la tía Dina.
La tía de Dalia.

El papá de Lalo.

La hermana del
Sr. Ti to.
El papá de Dalia.

Le tía Dina trae
hilo.
La Sra. Dina .

tiene tienda.
La Sra. Dina
tiene -hilo.
El Sr. Tito

,-
tiene hilo.
Dalia trae frijol.



Preguntas

¿TsÍ dàa tienda qUl�
nátíá Di11a?

¿Tsi díá Dalia tienda?
. \

¿Tsí dia naná qUl?
Dalia tienda?

¿Tsf díá naná laní
DaI I a 'lat í d úá l'Já D'i na.?

¿Tsí té dàa qUl�
Tá Tito?

¿Tsí dúá Tá Tito tétè?

¿Tsí té.tùu 'qul� Ná
Dina?

Tsi denota interrogación.

37.

¿mué tiene la tía
Dina'una tienda?

¿Qué va Dalia a

la tienda?

Pl'¿Que va a mama

de Dalia a la
tienda?

¿Qué va la mamá
con Dalia donde
vive la Srao Dina?

¿Qué tiene frijol
el Sro Ti to?

¿Qué vive el Sr.
Tito allá?

¿Qué tiene hilo
la Sra. Dina?



\
, \ '\Ttse?va Chl vir18lu?

laní primera cartilla.
Annanna gá?alu? laní
segunda.

Has �alido bien con
la primera cartilla.
y ahora vas a entrar
con la segunda.

�

SILABARIO
Sílabas Simples •

•

a e 1 o u
•

na ne nI no nu

la le li lo lu
da de di db du
ta te ti to tu

DIPTONGOS

naa laa daa taa toa

nee lia dia tia tua
.

loa dii tie tuunUl

loo dua
El grupo oa se pronuncia
� en el zapoteco.

como el diptongo


